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Afilled gabion is very heavy and tipping over will result in dangerous situations and serious injuries. Gabions
must be set up on a sufficiently stable surface only and in accordance with the installation instructions!
Warnings: Please wear safety glasses, gloves, safety shoes, and helmet (head protection) when you install
the product. Do not install the product during extreme weather conditions such as strong winds or low
temperatures. Do not allow children and pets in the assembly area.

Special note: Make sure that your gabion is positioned securely. Depending on the use of the gabion, you
have to fasten it to the ground by putting the bottom in concrete or using posts or hooks per our manual
instructed. Read the instructions carefully and retain the manual for future reference. Important: A filled
gabion is very heavy and tipping over will result in dangerous situations and serious injuries. Installation can
only be done by professionals. You will also need assembly and installation aids such as posts, screw flanges,
hooks, concrete for mounting gabions, which are not included during delivery. The following knowledge is at
least required for the construction of gabions: Safe handling of tools, machines, ladders and scaffolding.
Knowledge of occupational safety and operational safety as well as taking precautionary measures against
any accidents and hazards. Experience in the transport and handling of heavy, bulky components.
Knowledge of local building regulations. - In case of any uncertainties or if you do not possess above
qualifications, consult a specialist, certified engineer or contact a competentinstallation company. Warning:
Gabions must be set up on a sufficiently stable surface only and in accordance with the installation
instructions! Wear safety shoes and protective gloves when setting up! Attention! Metal wires can be pointed
and sharp-edged! Attention! The danger of falling during installation! The hazards must be assessed, and
protective measures must be taken before installation. - The above warnings are not extensive and should
not be taken as a substitute for undertaking a complete risk assessment before the installation of the product.
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Eine befiullte Gabione ist sehr schwer; ein Umkippen kann zu gefédhrlichen Situationen und schweren
Verletzungen fiihren. Gabionen dirfen nur auf einem ausreichend stabilen Untergrund und geméaB der
Montageanleitung aufgestellt werden! Warnhinweise: Bitte tragen Sie bei der Montage des Produkts eine
Schutzbrille, Handschuhe, Sicherheitsschuhe und einen Helm (Kopfschutz). Montieren Sie das Produkt nicht
bei extremen Wetterbedingungen wie starkem Wind oder niedrigen Temperaturen. Halten Sie Kinder und
Haustiere vom Montagebereich fern.

Besonderer Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Ihre Gabione sicher positioniertist. Je nach Verwendungszweck
der Gabione missen Sie diese am Boden befestigen, indem Sie den Boden in Beton einbetonieren oder
Pfosten bzw. Haken gemaB unserer Anleitung verwenden. Lesen Sie die Anleitung sorgfaltig durch und
bewahren Sie sie zum spéateren Nachschlagen auf. Wichtig: Eine gefillte Gabione ist sehr schwer; ein
Umkippen kann zu geféhrlichen Situationen und schweren Verletzungen fihren. Die Montage darf nur von
Fachpersonal durchgefiihrt werden. Sie bendétigen auBerdem Montage- und Installationshilfsmittel wie
Pfosten, Schraubflansche, Haken und Beton zur Befestigung der Gabionen, die nicht im Lieferumfang
enthalten sind. Fir den Bau von Gabionen sind mindestens folgende Kenntnisse erforderlich: Sicherer
Umgang mit Werkzeugen, Maschinen, Leitern und Gerlsten. Kenntnisse in Arbeitssicherheit und
Betriebssicherheit sowie das Ergreifen von VorsichtsmaBnahmen gegen Unfélle und Gefahren. Erfahrung im
Transport und Umgang mit schweren, sperrigen Bauteilen. Kenntnisse der 6rtlichen Bauvorschriften. — Bei
Unklarheiten oder wenn Sie die oben genannten Qualifikationen nicht besitzen, wenden Sie sich an einen
Fachmann, einen zertifizierten Ingenieur oder an ein kompetentes Montageunternehmen. Warnung:
Gabionen dirfen nur auf einem ausreichend stabilen Untergrund und gemaB der Montageanleitung
aufgestellt werden! Tragen Sie beim Aufbau Sicherheitsschuhe und Schutzhandschuhe! Achtung!
Metalldrahte kénnen spitz und scharfkantig sein! Achtung! Sturzgefahr wahrend der Montage! Vor der
Montage missen die Gefahren bewertet und SchutzmaBnahmen getroffen werden. - Die oben genannten
Warnhinweise sind nicht erschépfend und ersetzen nicht die Durchfihrung einer vollstandigen
Risikobewertung vor der Montage des Produkts.
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Un gabion rempli est trés lourd et son renversement peut entrainer des situations dangereuses et des
blessures graves. Les gabions doivent étre installés uniquement sur une surface suffisamment stable et
conformément aux instructions de montage ! Avertissements : veuillez porter des lunettes de sécurité, des
gants, des chaussures de sécurité et un casque (protection de la téte) lors de linstallation du produit.
N'installez pas le produit dans des conditions météorologiques extrémes, telles que des vents violents ou
des températures basses. Ne laissez pas les enfants et les animaux domestiques s'approcher de la zone de
montage.

Remarque particuliére : assurez-vous que votre gabion est solidement fixé. En fonction de Uutilisation prévue
du gabion, vous devez le fixer au sol en scellant sa base dans du béton ou en utilisant des poteaux ou des
crochets, conformément aux instructions de notre manuel. Lisez attentivement les instructions et conservez
le manuel pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Important : un gabion rempli est tres lourd et son
renversement peut entrainer des situations dangereuses et des blessures graves. L’installation ne peut étre
effectuée que par des professionnels. Vous aurez également besoin de matériel d’assemblage et
d’installation, tel que des poteaux, des brides a vis, des crochets et du béton pour la fixation des gabions,
qui ne sont pas fournis a la livraison. Les connaissances suivantes sont au minimum requises pour la
construction de gabions : manipulation en toute sécurité des outils, des machines, des échelles et des
échafaudages ; connaissance des régles de sécurité au travail et de sécurité d'exploitation, ainsi que la mise
en place de mesures de précaution contre les accidents et les risques ; expérience dans le transport et la
manutention d’éléments lourds et encombrants ; connaissance des réglementations locales en matiere de
construction. - En cas de doute ou si vous ne disposez pas des qualifications susmentionnées, consultez un
spécialiste, un ingénieur agréé ou contactez une entreprise d’installation compétente. Avertissement : les
gabions doivent étre installés uniquement sur une surface suffisamment stable et conformément aux
instructions d’installation ! Portez des chaussures de sécurité et des gants de protection lors de la mise en
place ! Attention ! Les fils métalliques peuvent étre pointus et tranchants ! Attention ! Risque de chute lors
de linstallation ! Les risques doivent étre évalués et des mesures de protection doivent étre prises avant
Uinstallation. - Les avertissements ci-dessus ne sont pas exhaustifs et ne doivent pas se substituer a une
évaluation complete des risques avant Uinstallation du produit.
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Een gevulde schanskorfis ergzwaar en als deze omvalt, kan dit leiden tot gevaarlijke situaties en ernstig letsel.
Schanskorfen mogen uitsluitend op een voldoende stabiele ondergrond en volgens de montage-instructies
worden geplaatst! Waarschuwingen: Draag een veiligheidsbril, handschoenen, veiligheidsschoenen en een
helm (hoofdbescherming) wanneer u het product monteert. Monteer het product niet bij extreme
weersomstandigheden, zoals harde wind of lage temperaturen. Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van
de montageplaats.

Speciale opmerking: Zorg ervoor dat uw schanskorf stevig is geplaatst. Afhankelijk van het gebruik van de
schanskorf moet u deze aan de grond bevestigen door de bodem in beton te gieten of door palen of haken te
gebruiken volgens de instructies in onze handleiding. Lees de instructies zorgvuldig door en bewaar de
handleiding voor toekomstig gebruik. Belangrijk: Een gevulde schanskorf is zeer zwaar en als deze omvalt,
kan dit leiden tot gevaarlijke situaties en ernstig letsel. De installatie mag uitsluitend door vakmensen worden
uitgevoerd. U hebt ook montage- en installatiehulpmiddelen nodig, zoals palen, schroefflenzen, haken en
beton voor het bevestigen van de schanskorven; deze zijn niet bij de levering inbegrepen. Voor de bouw van
schanskorven is ten minste de volgende kennis vereist: veilig omgaan met gereedschap, machines, ladders
en steigers; kennis van arbeidsveiligheid en bedrijfsveiligheid, evenals het nemen van voorzorgsmaatregelen
tegen ongevallen en gevaren; ervaring met het vervoeren en hanteren van zware, omvangrijke onderdelen;
kennis van de lokale bouwvoorschriften. - Raadpleeg bij twijfel of indien u niet over bovenstaande
kwalificaties beschikt een specialist, een gecertificeerde ingenieur of neem contact op met een bevoegd
installatiebedrijf. Waarschuwing: Gabions mogen uitsluitend op een voldoende stabiele ondergrond en
volgens de installatie-instructies worden geplaatst! Draag veiligheidsschoenen en beschermende
handschoenen tijdens het plaatsen! Let op! Metalen draden kunnen puntig en scherp zijn! Let op! Gevaar
voor vallen tijdens de installatie! De risico’s moeten worden beoordeeld en er moeten beschermende
maatregelen worden genomen véoér de installatie. - De bovenstaande waarschuwingen zijn niet uitputtend
en mogen niet worden beschouwd als vervanging voor het uitvoeren van een volledige risicobeoordeling vé6r
de installatie van het product.
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Un gavién lleno pesa mucho y, si se vuelca, puede provocar situaciones peligrosas y lesiones graves. jLos
gaviones deben instalarse Unicamente sobre una superficie suficientemente estable y de acuerdo con las
instrucciones de montaje! Advertencias: Utiliza gafas de seguridad, guantes, calzado de seguridad y casco
(proteccion para la cabeza) cuando instales el producto. No instales el producto en condiciones
meteoroldgicas extremas, como vientos fuertes o bajas temperaturas. No permitas que haya nifios ni
mascotas en la zona de montaje.

Nota especial: Aseglrese de que el gavion quede bien fijado. Dependiendo del uso que se le vaya a dar al
gavion, debera fijarlo al suelo empotrando la base en hormigoén o utilizando postes o ganchos, taly como se
indica en nuestro manual. Lea atentamente las instrucciones y conserve el manual para futuras consultas.
Importante: Un gavién lleno es muy pesadoyy, si se vuelca, puede provocar situaciones peligrosasy lesiones
graves. La instalacion solo puede ser realizada por profesionales. También necesitard materiales auxiliares
para el montaje y la instalacion, como postes, bridas roscadas, ganchos y hormigén para fijar los gaviones,
que no se incluyen en el suministro. Para la construccién de gaviones se requieren, como minimo, los
siguientes conocimientos: manejo seguro de herramientas, maquinas, escaleras y andamios;
conocimientos sobre seguridad laboral y seguridad operativa, asi como la adopcién de medidas de
precaucion contra posibles accidentes y riesgos; experiencia en el transporte y la manipulacién de
componentes pesados y voluminosos; y conocimiento de la normativa local de construccién. - En caso de
duda o si no dispone de las cualificaciones mencionadas, consulte a un especialista, a un ingeniero
certificado o péngase en contacto con una empresa de instalacion competente. Advertencia: jLos gaviones
deben colocarse Unicamente sobre una superficie suficientemente estable y de acuerdo con las
instrucciones de instalacion! jUtilice calzado de seguridad y guantes protectores durante la colocacion!
jAtencién! jLos alambres metdlicos pueden ser puntiagudos y tener bordes afilados! jAtencién! jPeligro de
caida durante la instalacion! Es necesario evaluar los riesgos y adoptar medidas de proteccién antes de la
instalacion. - Las advertencias anteriores no son exhaustivas y no deben considerarse un sustituto de la
realizacion de una evaluacion completa de riesgos antes de la instalacion del producto.
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Un gabbione riempito & molto pesante e il suo ribaltamento puo causare situazioni pericolose e lesioni gravi.
| gabbioni devono essere installati esclusivamente su una superficie sufficientemente stabile e in conformita
con le istruzioni di montaggio! Avvertenze: indossare occhiali di sicurezza, guanti, scarpe antinfortunistiche
e casco (protezione per la testa) durante Uinstallazione del prodotto. Non installare il prodotto in presenza di
condizioni meteorologiche estreme, quali vento forte o basse temperature. Tenere lontani bambini e animali
domestici dall’area di montaggio.

Nota speciale: assicurarsi che il gabbione sia posizionato in modo sicuro. A seconda dell’uso previsto, &
necessario fissarlo al suolo annegando la base nel calcestruzzo oppure utilizzando pali o ganci secondo le
indicazioni del nostro manuale. Leggere attentamente le istruzioni e conservare il manuale per riferimento
futuro. Importante: un gabbione riempito € molto pesante e il suo ribaltamento pud causare situazioni
pericolose e lesioni gravi. L’installazione pud essere eseguita solo da professionisti. Saranno inoltre
necessari ausili per il montaggio e Uinstallazione quali pali, flange a vite, ganci e calcestruzzo per il fissaggio
dei gabbioni, che non sono inclusi nella fornitura. Per la costruzione dei gabbioni sono richieste almeno le
seguenti competenze: uso sicuro di utensili, macchinari, scale e ponteggi; conoscenza delle norme di
sicurezza sul lavoro e di sicurezza operativa, nonché adozione di misure precauzionali contro eventuali
incidenti e pericoli; esperienza nel trasporto e nella movimentazione di componenti pesanti e ingombranti;

conoscenza delle normative edilizie locali. - In caso di dubbi o se non si possiedono le qualifiche sopra
indicate, consultare uno specialista, un ingegnere certificato o rivolgersi a un’impresa di installazione
competente. Avvertenza: i gabbioni devono essere posizionati esclusivamente su una superficie
sufficientemente stabile e in conformita con le istruzioni di installazione! Indossare scarpe
antinfortunistiche e guanti protettivi durante il posizionamento! Attenzione! | fili metallici possono essere
appuntiti e taglienti! Attenzione! Pericolo di caduta durante Uinstallazione! E necessario valutare i rischi e
adottare misure di protezione prima dell’installazione. - Le avvertenze di cui sopra non sono esaustive e non
devono essere considerate sostitutive di una valutazione completa dei rischi prima dell’installazione del
prodotto.
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Wypetniony gabion jest bardzo ciezki, a jego przewrdcenie sie moze spowodowac niebezpieczne sytuacije i
powazne obrazenia. Gabiony nalezy ustawia¢ wytacznie na wystarczajgco stabilnej powierzchni i zgodnie z
instrukcja montazu! Ostrzezenia: Podczas montazu produktu nalezy nosi¢ okulary ochronne, rekawice,
obuwie ochronne oraz kask (ochrona gtowy). Nie nalezy montowac¢ produktu w ekstremalnych warunkach
pogodowych, takich jak silny wiatr lub niskie temperatury. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci i zwierzat domowych
do obszaru montazu.

Uwaga specjalna: Nalezy upewni¢ sig, ze gabion jest bezpiecznie zamocowany. W zaleznosci od
przeznaczenia gabionu nalezy go przymocowac do podtoza poprzez zalanie dna betonem lub uzycie stupkéow
lub hakéw zgodnie z instrukcja obstugi. Nalezy uwaznie przeczytac instrukcje i zachowac ja do wykorzystania
w przysztosci. Wazne: Wypetniony gabion jest bardzo ciezki, a jego przewrdcenie sie moze spowodowaé
niebezpieczne sytuacje i powazne obrazenia. Montaz moze by¢é wykonywany wytacznie przez
profesjonalistéw. Potrzebne beda réwniez pomoce montazowe i instalacyjne, takie jak stupki, kotnierze
$rubowe, haki oraz beton do mocowania gabiondw, ktére nie sa zawarte w dostawie. Do budowy gabionéw
wymagana jest co najmniej nastepujgca wiedza: bezpieczna obstuga narzedzi, maszyn, drabin i rusztowan;
znajomos$¢ zasad bezpieczenstwa pracy i bezpieczeristwa eksploatacyjnego, a takze stosowanie srodkéw
ostroznosci zapobiegajacych wypadkom i zagrozeniom; doswiadczenie w transporcie i obstudze ciezkich,
nieporecznych elementéw; znajomos$¢ lokalnych przepiséw budowlanych. - W razie jakichkolwiek
watpliwosci lub braku powyzszych kwalifikacji nalezy skonsultowaé sie ze specjalista, certyfikowanym
inzynierem lub skontaktowac sie z kompetentna firma montazowa. Ostrzezenie: Gabiony nalezy ustawia¢
wytacznie na wystarczajgco stabilnej powierzchni i zgodnie z instrukcja montazu! Podczas montazu nalezy
nosi¢ obuwie ochronne i rekawice ochronne! Uwaga! Metalowe druty moga by¢ ostro zakoriczone i mie¢ ostre
krawedzie! Uwaga! Niebezpieczenstwo upadku podczas montazu! Przed montazem nalezy ocenié
zagrozenia i podja¢ srodki ochronne. - Powyzsze ostrzezenia nie sg wyczerpujace i nie powinny zastepowac
przeprowadzenia petnej oceny ryzyka przed montazem produktu.
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Naplnény gabion je velmi té€zky a jeho pfevraceni mlze vést k nebezpe&nym situacim a vaznym zranénim.
Gabiony smi byt instalovany pouze na dostatec¢né stabilnim podkladu a v souladu s montaznim navodem!
Upozornéni: Pfi montazi produktu noste ochranné bryle, rukavice, bezpecnostni obuv a pfilbu (ochranu
hlavy). Produkt nemontujte za extrémnich povétrnostnich podminek, jako je silny vitr nebo nizké teploty. Do
prostoru montaze nepoustéjte déti ani domaci zvitata.

Zvlastni upozornéni: Ujistéte se, Ze je vas gabion bezpecné upevnén. V zavislosti na Ucelu pouziti gabionu je
nutné jej pfipevnit k podkladu tak, Ze jeho dno zalijete do betonu nebo pouZzijete sloupky &i haky podle pokynt
v nasem navodu. Navod si peélivé piectéte a uschovejte jej pro budouci pouziti. Dilezité: Naplnény gabion
je velmi téZky a jeho pfevraceni mdze vést k nebezpeénym situacim a vaznym zranénim. MontaZz smi provadét
pouze odbornici. Budete také potiebovat montazni a instalaéni pomcky, jako jsou sloupky, Sroubové pfiruby,
héky a beton pro upevnéni gabion(, které nejsou soucasti dodavky. Pro stavbu gabionl jsou vyZadovany
alespofi nasledujici znalosti: Bezpeéna manipulace s nafadim, stroji, Zebfiky a leSenim. Znalost bezpecnosti
prace a provozni bezpeénosti, jakoZ i pfijimani preventivnich opatieni proti nehodam a rizikim. Zku$enosti s
pfepravou a manipulaci s téZkymi a objemnymi sou¢astmi. Znalost mistnich stavebnich pfedpisa. - V pfipadé
jakychkoli nejasnosti nebo pokud nespliujete vySe uvedené kvalifikaéni pfedpoklady, poradte se s
odbornikem, certifikovanym inZenyrem nebo se obratte na kompetentni montazni firmu. Varovani: Gabiony
smi byt instalovany pouze na dostatecné stabilnim podkladu a v souladu s montaznim navodem! Pfi montazi
noste bezpecnostni obuv a ochranné rukavice! Pozor! Kovové draty mohou byt $picaté a mit ostré hrany!
Pozor! Nebezpeci padu béhem montéze! Pfed montazi je nutné posoudit rizika a pfijmout ochranna opatfeni.
- VySe uvedena varovani nejsou vyCerpavajici a neméla by byt povazovana za nahradu za provedeni Uplného
posouzeni rizik pfed montazi vyrobku.
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En fyldt gabion er meget tung, og hvis den veelter, kan det medfgre farlige situationer og alvorlige
personskader. Gabioner ma kun opstilles pa et tilstraekkeligt stabilt underlag og i overensstemmelse med
monteringsvejledningen! Advarsler: Brug altid sikkerhedsbriller, handsker, sikkerhedssko og hjelm
(hovedbeskyttelse), ndr du monterer produktet. Produktet ma ikke monteres under ekstreme vejrforhold,
sasom steerk vind eller lave temperaturer. Hold bgrn og keeledyr veek fra monteringsomradet.

Seerlig bemaerkning: Sgrg for, at din gabion er placeret sikkert. Afhaengigt af gabionens anvendelse skal du
fastgare den tilunderlaget ved at stabe bunden i beton eller ved hjeelp af stolper eller kroge i henhold til vores
vejledning. Laes vejledningen omhyggeligt, og opbevar den til senere brug. Vigtigt: En fyldt gabion er meget
tung, og hvis den veelter, kan det medfgre farlige situationer og alvorlige personskader. Montering ma kun
udfgres af fagfolk. Du vil ogsd have brug for monterings- og installationshjeelpemidler sdsom stolper,
skrueflanger, kroge og beton til fastgerelse af gabioner, som ikke er inkluderet i leveringen. Fglgende viden er
som minimum pakreevet til opferelse af gabioner: Sikker handtering af veerktaj, maskiner, stiger og stilladser.
Kendskab til arbejdsmiljo og driftssikkerhed samt iveerkseettelse af forebyggende foranstaltninger mod
ulykker og farer. Erfaring med transport og handtering af tunge, volumingse komponenter. Kendskab til lokale
bygningsreglementer. - | tilfeelde af usikkerhed, eller hvis du ikke besidder ovennaevnte kvalifikationer, skal
du konsultere en specialist, en autoriseret ingenigr eller kontakte et kompetent monteringsfirma. Advarsel:
Gabioner m& kun opstilles pa et tilstreekkeligt stabilt underlag og i overensstemmelse med
monteringsvejledningen! Bazer sikkerhedssko og beskyttelseshandsker under opstillingen! OBS!
Metaltradene kan veere spidse og skarpe! OBS! Fare for fald under monteringen! Risiciene skal vurderes, og
der skal treeffes beskyttelsesforanstaltninger inden installationen. - Ovenstdende advarsler er ikke
udtgmmende og bor ikke betragtes som en erstatning for en fuldstaendig risikovurdering inden installationen
af produktet.

PT

Um gabido cheio é muito pesado e, caso tombe, podera causar situagdes perigosas e ferimentos graves. Os
gabides devem ser montados apenas em superficies suficientemente estdveis e de acordo com as
instrugdes de instalagao! Avisos: Utilize 6culos de protegao, luvas, calgado de seguranga e capacete
(protegdo para a cabega) ao instalar o produto. Néo instale o produto em condigdbes meteoroldgicas
extremas, tais como ventos fortes ou baixas temperaturas. Ndo permita a presenga de criangas e animais
de estimagéo na drea de montagem.

Nota especial: Certifique-se de que o seu gabido estd posicionado de forma segura. Dependendo da
utilizagdo do gabido, tera de o fixar ao solo, embutindo a base em betédo ou utilizando postes ou ganchos,
conforme indicado no nosso manual. Leia as instrugdes cuidadosamente e guarde o manual para referéncia
futura. Importante: Um gabido cheio é muito pesado e, caso tombe, podera causar situagdes perigosas e
ferimentos graves. A instalagao s6 pode ser realizada por profissionais. Ird também necessitar de acessérios
de montagem e instalagéo, tais como postes, flanges de parafuso, ganchos e betédo para a fixagdo dos
gabides, os quais nédo estao incluidos na entrega. Sdo necessarios, no minimo, os seguintes conhecimentos
para a construgdo de gabides: manuseamento seguro de ferramentas, maquinas, escadas e andaimes;
conhecimentos de seguranga no trabalho e seguranga operacional, bem como a adogédo de medidas de
precaugédo contra quaisquer acidentes e riscos; experiéncia no transporte e manuseamento de
componentes pesados e volumosos; e conhecimento dos regulamentos de construgéao locais. - Em caso de
duvidas ou se ndo possuir as qualificagdes acima referidas, consulte um especialista, um engenheiro
certificado ou contacte uma empresa de instalagdo competente. Aviso: Os gabides devem ser montados
apenas sobre uma superficie suficientemente estavel e de acordo com as instrugdes de instalagao! Use
calgado de segurancga e luvas de protecdo durante a montagem! Atengao! Os fios metalicos podem ser
pontiagudos e ter arestas afiadas! Atengao! Perigo de queda durante a instalagdo! Os riscos devem ser
avaliados e devem ser tomadas medidas de protegdo antes da instalagdo. - Os avisos acima nédo séo
exaustivos e ndo devem ser considerados como substituto da realizagdo de uma avaliagdo completa dos
riscos antes da instalagao do produto.
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A megtoltott gabion nagyon nehéz, és ha felborul, veszélyes helyzeteket és sulyos sériléseket okozhat. A
gabionokat kizarolag kelléen stabil fellletre és a szerelési Utmutatonak megfeleléen szabad felallitani!
Figyelmeztetések: A termék felszerelésekor kérjuk, viseljen védbészemuveget, keszty(it, véddcip6t és sisakot
(fejvédot). Ne szerelje fel a terméket széls6séges id6jarasi korilmények kozott, példaul erés szél vagy
alacsony hémérséklet esetén. Ne engedje, hogy gyermekek és hazidllatok tartézkodjanak a szerelési
teruleten.

Kulon megjegyzés: Gy6z6djon meg arrél, hogy a gabionja biztonsagosan van rogzitve. A gabion
felhaszndlasatol fliggden azt a talajhoz kell rogzitenie gy, hogy az aljat betonba agyazza, vagy oszlopokat,
illetve kampdkat hasznaljon a kézikdnyvben leirtak szerint. Gondosan olvassa el az utasitdsokat, és 6rizze
meg a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra. Fontos: A megtoltott gabion nagyon nehéz, és ha felborul, veszélyes
helyzeteket és sulyos sériiléseket okozhat. A szerelést kizardlag szakemberek végezhetik. Szliksége lesz
tovabba szerelési és telepitési segédeszkozokre is, példaul oszlopokra, csavaros karimékra, kampokra,
valamint a gabionok rogzitéséhez szlikséges betonra, amelyek nem tartoznak a széllitmanyhoz. A gabionok
felépitéséhez legalabb a kovetkezé ismeretekre van szlkség: szerszamok, gépek, létrak és allvanyok
biztonsagos kezelése; a munkavédelmi és lUzembiztonsagi ismeretek, valamint a balesetek és veszélyek
elleni 6vintézkedések meghozatala; tapasztalat nehéz, terjedelmes alkatrészek szallitaséban és kezelésében;
a helyi épitési eldirasok ismerete. - Barmilyen bizonytalansag esetén, vagy ha nem rendelkezik a fenti
képesitésekkel, forduljon szakemberhez, okleveles mérndkhoz, vagy vegye fel a kapcsolatot egy kompetens
szerel6céggel. Figyelem: A gabionokat kizarélag kelléen stabil felliletre és a szerelési utasitdsoknak
megfeleléen szabad felallitani! A feldllitds soran viseljen biztonsagi cip6ét és védodkesztydt! Figyelem! A
fémhuzalok hegyesek és élesek lehetnek! Figyelem! A szerelés sordn fennall a leesés veszélye! A veszélyeket
fel kell mérni, és a szerelés el6tt védobintézkedéseket kell hozni. - A fenti figyelmeztetések nem kimeritéek, és
nem helyettesithetik a termék szerelése el6tt elvégzendd teljes kockazatértékelést.
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Enfylt gabion er sveert tung, og hvis den velter, kan det fare til farlige situasjoner og alvorlige skader. Gabioner
ma kun settes opp pa et tilstrekkelig stabilt underlag og i henhold til monteringsanvisningene! Advarsler: Bruk
vernebriller, hansker, vernesko og hjelm (hodebeskyttelse) ndr du monterer produktet. Ikke monter produktet
under ekstreme veerforhold, som sterk vind eller lave temperaturer. Ikke la barn og kjeeledyr oppholde seg i
monteringsomradet.

Spesiell merknad: Sgrg for at gabionen er plassert sikkert. Avhengig av bruksformélet méa du feste gabionen
til underlaget ved & stgpe bunnen i betong eller bruke stolper eller kroker i henhold til instruksjonene i
bruksanvisningen. Les instruksjonene ngye og oppbevar bruksanvisningen for fremtidig bruk. Viktig: En fylt
gabion er sveert tung, og hvis den velter, kan det fare til farlige situasjoner og alvorlige skader. Montering mé
kun utferes av fagfolk. Du vil ogsa trenge monterings- og installasjonshjelpemidler som stolper, skrueflenser,
kroker og betong for montering av gabioner, som ikke er inkludert i leveransen. Fglgende kunnskap er som et
minimum ngdvendig for bygging av gabioner: Sikker handtering av verktgy, maskiner, stiger og stillaser.
Kunnskap om arbeidsmiljg og driftssikkerhet, samt iverksettelse av forebyggende tiltak mot ulykker og farer.
Erfaring med transport og handtering av tunge, volumingse komponenter. Kunnskap om lokale

byggeforskrifter. - Ved tvil eller hvis du ikke oppfyller ovennevnte kvalifikasjoner, bgr du radfere deg med en
spesialist, en sertifisert ingenigr eller kontakte et kompetent installasjonsfirma. Advarsel: Gabioner ma kun
settes opp pa et tilstrekkelig stabilt underlag og i henhold til installasjonsanvisningene! Bruk vernesko og
vernehansker under oppsettet! Oppmerksomhet! Metalltrdder kan veere spisse og ha skarpe kanter!
Oppmerksomhet! Fare for fall under installasjonen! Farene mé& vurderes, og det ma iverksettes
beskyttelsestiltak fgr installasjon. - Ovennevnte advarsler er ikke uttsmmende og bgr ikke anses som en
erstatning for & gjennomfare en fullstendig risikovurdering fer installasjon av produktet.
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Un gabion umplut este foarte greu, iar rasturnarea acestuia poate duce la situatii periculoase si leziuni grave.
Gabioanele trebuie amplasate numai pe o suprafata suficient de stabila si in conformitate cu instructiunile
de instalare! Avertismente: Va rugdm sa purtati ochelari de protectie, manusi, incaltaminte de protectie si
casca (protectie pentru cap) atunci cand instalati produsul. Nu instalati produsul in conditii meteorologice
extreme, cum ar fi vanturi puternice sau temperaturi scazute. Nu permiteti accesul copiilor si animalelor de
companie in zona de asamblare.

Not speciala: Asigurati-va ca gabionul este pozitionat in siguranta. In functie de utilizarea gabionului,
trebuie sa-L fixati de sol prin turnarea fundului in beton sau prin utilizarea stalpilor sau a cérligelor, conform
instructiunilor din manualul nostru. Cititi cu atentie instructiunile si pastrati manualul pentru consultare
ulterioara. Important: Un gabion umplut este foarte greu, iar rasturnarea acestuia poate duce la situatii
periculoase si leziuni grave. Instalarea poate fi efectuatd numai de catre profesionisti. Veti avea nevoie, de
asemenea, de accesorii de asamblare si instalare, cum ar fi stalpi, flanse cu surub, carlige, beton pentru
montarea gabioanelor, care nu suntincluse in livrare. Pentru construirea gabioanelor sunt necesare cel putin
urmatoarele cunostinte: Manipularea in conditii de sigurantd a uneltelor, utilajelor, scarilor si schelelor.
Cunostinte privind siguranta muncii si siguranta operationald, precum si luarea masurilor de precautie
impotriva accidentelor si pericolelor. Experientd in transportul si manipularea componentelor grele si
voluminoase. Cunoasterea normelor locale de constructie. - In cazul unor neclaritati sau daca nu detineti
calificarile mentionate mai sus, consultati un specialist, un inginer autorizat sau contactati o firma de
montare competenta. Avertisment: Gabioanele trebuie montate numai pe o suprafata suficient de stabila si
in conformitate cu instructiunile de montare! Purtati incaltdminte de protectie si manusi de protectie in
timpul montarii! Atentie! Firele metalice pot fi ascutite si pot avea margini tdioase! Atentie! Exista pericol de
cadere in timpul montarii! Riscurile trebuie evaluate, iar masurile de protectie trebuie luate inainte de
instalare. - Avertismentele de mai sus nu sunt exhaustive si nu trebuie considerate un substitut pentru
efectuarea unei evaluari complete a riscurilor inainte de instalarea produsului.
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En fylld gabion ar mycket tung och om den valter kan det leda till farliga situationer och allvarliga skador.
Gabioner far endast placeras pa en tillrackligt stabil yta och i enlighet med monteringsanvisningarna!
Varningar: Anvand skyddsglasdgon, handskar, skyddsskor och hjalm (huvudskydd) nar du monterar
produkten. Montera inte produkten under extrema véderférhallanden, sdsom stark vind eller laga
temperaturer. Lt inte barn och husdjur vistas i monteringsomradet.

Sarskild anmarkning: Se till att din gabion ar sakert placerad. Beroende p& hur gabionen ska anvandas maste
dufastadenimarken genom att gjuta in botten i betong eller anvanda stolpar eller krokar enligt anvisningarna
i vdr manual. Las instruktionerna noggrant och spara manualen for framtida bruk. Viktigt: En fylld gabion ar
mycket tung och om den valter kan det leda till farliga situationer och allvarliga skador. Installationen far
endast utforas av fackpersonal. Du kommer dven att beh6va monterings- och installationshjalpmedel sésom
stolpar, skruvflansar, krokar och betong for att fasta gabionerna, vilka inte ingar i leveransen. Féljande
kunskaper krédvs som minimum fér uppférande av gabioner: Saker hantering av verktyg, maskiner, stegar och
byggnadsstallningar. Kunskap om arbetssékerhet och driftsékerhet samt vidtagande av forsiktighetsatgarder
mot eventuella olyckor och faror. Erfarenhet av transport och hantering av tunga, skrymmande komponenter.
Kunskap om lokala byggregler. - Vid osékerheter eller om du inte uppfyller ovanstdende krav, radfrdga en
specialist, certifierad ingenjor eller kontakta ett kompetent installationsforetag. Varning: Gabioner far endast
stallas upp pa en tillrackligt stabil yta och i enlighet med installationsanvisningarna! Anvand skoskydd och
skyddshandskar vid uppstéallning! Obs! Metalltradar kan vara spetsiga och vassa! Obs! Risk for fallolyckor
under installationen! Riskerna méste bedomas och skyddsatgarder méaste vidtas fore installationen. -
Ovanstdende varningar &r inte uttdmmande och bor inte ses som en ersattning for en fullstandig
riskbeddomning fore installation av produkten.
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HanbaHEHMAT rabuoH e MHOro TEeXbK M NPeoBpbLLAHETO My MOXE Aa AOBEAE A0 ONacHW CUTyauuu u
cepuro3HM HapaHaBaHuA. [abnoHUTe TpAGBa fa ce MOHTVMPAT CaMo BbpPXy AOCTaTbyYHO CTabuIHa NOBBPXHOCT
M B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTe 3a MoHTax! MpeaynpexaeHua: Mons, HoceTe NpeAnas3HK ounna,
pbkaBuuM, NpeanasHy o6yBKM U Kacka (3awuTa 3a rnaparta) Npu MOHTaXka Ha npoaykra. He MoHTupaiiTe
npoaykta npu eKCTpeMHU MEeTEOPONIONMUYHM YCNOBWA, KaTo CUNEH BATbP WM HUCKW TeMnepatypu. He
ponyckavTe Aeua v 4oMallHuW to6yMUM B 30HaTa Ha MOHTaXa.

CneuvnanHo bGenexka: YBepete ce, Ye rabuUoHBT BM € CTabUIHO MO3ULMOHWMPaH. B 3aBucumocT ot
npefHasHayeHWeTo Ha rabuoHa, TpabBa Aa ro 3akpenute KbM 3eMaATa, KaTo 3aneete AbHOTO C 6eTOH Mnn
n3nonseate CTbAOOBE UM KyKW, CBIMACHO yKa3aHWATa B HALLETO PbKOBOACTBO. [povueTeTe BHUMATENHO
VHCTPYKUMUTE 1 3ana3eTe PbKOBOACTBOTO 3a Obaella cnpaBka. BaxkHo: HanbaHeHWAT rabvoH e MHOro
TeXbK U NPeobPbLLAHETO My MOXE [ia AOBeAE A0 ONacHU CUTyaLMn U CEPUO3HUN HapaHABaHUA. MOHTaXbT
MOXe fa Ce U3BbpLUBA CaMo OT npodecuoHanmcTu. Llle Bu 6baaT HEOOGXOAMMM CBLLO Taka MOMOLLHMW
CpeacTBa 3a CrnobsaBaHe U MOHTaX, KaTto CTbNOOBE, BUHTOBM GnaHuUM, Kyku, GETOH 3a 3aKpensBaHe Ha
rabuoHNTe, KOWUTO HE Ca BK/IIOYEHW B AoCTaBkaTa. 3a uU3rpaxaaHeto Ha rabuoHu ca Heob6XoauMu MNoHe
cnegHuTe noaHaHua: besonacHo GopaBeHe C MHCTPYMEHTW, MalUWHW, CTbA6GU K ckene. MMo3HaHUA no
6e30MacHOCT Ha TpyAa M ekcnioatalunoHHa 6e30MacHOCT, KakTo M npeanpveMaHe Ha nNpeanasHu Mepku
cpeLly WMHUMAEHTM W onacHocTh. OnWT B TpaHCMNopTUpaHeTo W 6GopaBeHeTo C TeXKU U 06eMucTu
KOMMOHEHTW. M03HaHWA 32 MECTHIUTE CTPOUTENHWU HOPMU. - B criyuaii Ha HeACHOTW UK ako He NpuTexxaBaTe
nocouyeHuTE No-rope KBanudukaLmm, KOHCYNTUPanTe Ce CbC CNeunanucT, cepTuduLmMpaH MHXeHepP Unn ce
CBBpXeTe C KOMMeTeHTHa dupMa 3a MoHTax. MpeaynpexaeHne: fabrnoHuTe TpabGBa fa ce MOHTUPAT CaMo B
BPXY AOCTaTbYHO CTabUIHa NOBBPXHOCT U B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 3a MOHTax! HoceTe 3alnTHK
06yBKM 1 pbKaBMLUM Npu MOHTaxa! BHuMaHue! MeTanHute Tenyeta Morat ga 6baaT OCTPU U C pexeLun
pb6oBe! BHuMaHme! OnacHoCT oT nagaHe no BpeMe Ha MoHTaxa! MNpean MoHTaxa TpsAbBa Aa ce OLEeHU
PUCKBT 1 Aa ce NpeanpveMaT npeanasHu Mepku. - FopHUTe NpeaynpeXxxaeHns He ca u3vepnaTtesiin v He
TpA6Ba Aa ce npueMar KaTo 3aMeCcTUTeN Ha U3BBPLUBAHETO HA Mb/IHA OLEHKA Ha PUCKa NPean MOHTaXa Ha
npoaykra.
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Taidetud gabioon on véga raske ning selle itmberkukkumine voib pdhjustada ohtlikke olukordi ja tosiseid
vigastusi. Gabioone tohib paigaldada ainult piisavalt stabiilsele pinnasele ja vastavalt paigaldusjuhendile!
Hoiatused: Palun kandke toote paigaldamisel kaitseprille, kindaid, turvajalatseid ja kiivrit (peakaitset). Arge
paigaldage toodet darmuslikes ilmastikutingimustes, nagu tugev tuul véi madalad temperatuurid. Arge
lubage lapsi ega lemmikloomi paigalduspiirkonda.

Eritdhelepanu: Veenduge, et teie gabioon on kindlalt paigaldatud. Séltuvalt gabiooni kasutusotstarbest
peate selle maapinnaga kinnitama, valades pdhja betooni sisse voi kasutades poste voi konksusid vastavalt
meie juhendis toodud juhistele. Lugege juhendit hoolikalt labi ja séilitage see edaspidiseks kasutamiseks.
Oluline: Taidetud gabioon on vaga raske ja selle Umberkukkumine voib pdhjustada ohtlikke olukordi ja
tosiseid vigastusi. Paigaldust tohib teostada ainult spetsialistid. Vajate ka paigaldus- ja
monteerimisabivahendeid, nagu postid, kruviliitmikud, konksud ja gabioonide kinnitamiseks vajalik betoon,
mis ei kuulu tarne komplekti. Gabioonide ehitamiseks on vaja vdhemalt jargmisi teadmisi: tooriistade,
masinate, redelite ja tellingute ohutu kasitsemine; to6ohutuse ja kaitamisohutuse alased teadmised ning
dnnetuste ja ohtude valtimiseks vajalike ettevaatusmeetmete votmine; kogemus raske ja mahuka materjali
transportimisel ja kasitsemisel; kohalike ehitusméaruste tundmine. - Kui teil on kahtlusi véi puuduvad
eespool nimetatud oskused, konsulteerige spetsialisti voi sertifitseeritud inseneriga voi votke Ghendust
padeva paigaldusfirmaga. Hoiatus: Gabioone tohib paigaldada ainult piisavalt stabiilsele pinnasele ja
vastavalt paigaldusjuhendile! Paigaldamisel kandke turvajaid ja kaitsekindaid! Tahelepanu! Metalltraadid
voivad olla teravad ja terava servaga! Tahelepanu! Paigaldamise ajal on kukkumisoht! Enne paigaldamist
tuleb hinnata ohte ja votta kasutusele kaitsemeetmed. - Eespool toodud hoiatused ei ole ammendavad ega
asenda toote paigaldamise eelset taielikku riskianalusi.
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Taytetty gabioni on erittdin raskas, ja sen kaatuminen voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita ja vakavia vammoja.
Gabionit on asennettava ainoastaan riittavan vakaalle alustalle ja asennusohjeiden mukaisesti! Varoitukset:
Kayta suojalaseja, kasineits, turvakengat ja kyparaa (paasuojaa) tuotetta asentaessasi. Ala asenna tuotetta
aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten kovassa tuulessa tai alhaisissa lampétiloissa. Ala paasta lapsia tai
lemmikkeja asennusalueelle.

Erityishuomautus: Varmista, etté gabion on sijoitettu tukevasti. Gabionin kayttotarkoituksesta riippuen se on
kiinnitettdvad maahan upottamalla pohja betoniin tai kdyttamalla pylvaita tai koukkuja kayttdohjeidemme
mukaisesti. Lue ohjeet huolellisesti ja sailytd kdyttdohje myéhempaa tarvetta varten. Tarkeda: Taytetty
gabion on erittain raskas, ja sen kaatuminen voi aiheuttaa vaarallisia tilanteita ja vakavia vammoja. Asennus
saa suorittaa vain ammattilaiset. Tarvitset myos asennus- ja kiinnitystarvikkeita, kuten pylvaita, ruuvilaattoja,
koukkuja ja betonia gabionien kiinnittdmiseen, joita ei sisélly toimitukseen. Gabionien rakentamiseen
vaaditaan véhintddn seuraavat tiedot: Tyokalujen, koneiden, tikkaiden ja telineiden turvallinen kéasittely.
Tyoturvallisuuden ja kéyttéturvallisuuden tuntemus sekd onnettomuuksien ja vaarojen ehkaisytoimenpiteet.
Kokemus raskaiden ja tilaa vievien osien kuljetuksesta ja kasittelysta. Paikallisten rakennusmaaraysten
tuntemus. - Jos sinulla on epéaselvyyksia tai et tayta edelld mainittuja vaatimuksia, ota yhteytta asiantuntijaan,
sertifioituun insind0riin tai patevédan asennusyritykseen. Varoitus: Gabionit on asennettava ainoastaan
riittdvan vakaalle alustalle ja asennusohjeiden mukaisesti! Kéytd asennuksen aikana turvakengéat ja
suojakasineet! Huomio! Metallilangat voivat olla teravia ja terdvareunaisia! Huomio! Asennuksen aikana on
putoamisvaara! Riskit on arvioitava ja suojatoimenpiteet on toteutettava ennen asennusta. - Ylla olevat
varoitukset eivat ole tyhjentavia, eika niita tule pitda korvaavana tekijana tuotteen asennusta edeltévalle
kattavalle riskinarvioinnille.
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‘Eva yepdto yapTudy sivat toAw Bapl Kat n avatport Tou PTopei va 03nynoeL oe EMIKIVEUVEG KATACTAGELG Kat

ooBapolg tpaupatiopolg. Ta yapTiov TPEMEL va TOTOOETOUVTAL OTOKAELOTIKA O EMAPKWE otabepn
empavela kat cupdwva pe TG odnyieg eykatactaonc! Mpoeidotmowroelg: Popdre yuvahd achaleiag, yavtia,
marnovtola acdaleiag Kal Kpavog (mpootacia kedaAng) KATA TNV €yKATACTACN TOU TPOIovtog. Mnv
€YKAOLOTATE TO TIPOIOV UTIO aKPAiES KALPIKES CUVONKEG, OTIWG LOXLUPOI AveoL 1 XapnAég Bepuokpaaieg. Mnv
ETUTPEMETE TNV TAPOUGIA TTAOILIV KAl KATOWK{SIWY ZWWV OTOV XWPO cLvapHoAdynonG.

EWdk} onpeiwon: BeBawwdeite 6Tt T0 yapmidv oag eivat otabepd tomobetnuévo. Avaloya pe Tn Xpron tou
YAUTILOV, TIPETIEL VA TO OTEPEWOETE 0TO £dadog BubiovTag To KATW HEPOG OE CKUPODENA I XPNOLHOTIOLWIVTAG
TAGGAAOUG i} AYKLOTPA CUHdWVA HE TIG 0dNYieq TOU eyXEPISioUL pag. AlaBACTE TIPOCEKTIKA TIG 0dNYieg Kat
dUAAETE TO eyXEPiSLO yla peAovTikn avadopd. Znpavtiko: Eva yepdrto yapmov eival moAl Bapl kat n
QAVATPOTIH TOU PTIOPEL va 03NYNOEL O€ ETUKIVOUVEG KATACTACELC KAl 00BAPOUE TPAUHATIOHOUC. H eykatdotaon
pTopei va paypatoTtomOel pévo amnd emayyeApatiec. Oa xpelaoteite eniong fondipata cuvappoAdynong
KL EYKATAOTAONG, OTIWGE TAcOAAoUC, GAAVTZEG BLOWY, AYKLOTPA, OKUPOSEUA YIA TN OTEPEWGT TWV YAUTILWY,
ta omoia dev mMepAapBavovtal oTnV Tapadoor. Ma TV KATAoKEUN YOPTIWY amalTOVVTOL TOUAGXLOTOV Ot
aKOAOUBEC YVWOoELG: ACPAANG XEIPLOHOG EPYAAEiwy, PNXAVNHATWY, OKOAWV Kal KPWHATWY. Mvwon tng
£PYACLOKNC aohAAelag kal TNG acdarelag Katd tn Asttoupyia, Kabwe Kat AYn TPOANTITIKWY HETPWY KATA

TUXOV ATUXNHATWY Kat KivdUvwy. Epmelpia otn petadopd Kal 1o XePLopo BapEwy, OyKwWd Wy e§apTNHATWY.
VWO TWV TOTIKWY OLKOSOHIKWY KAVOVICHWV. - Z€ Ttepimtwon apdBoAwy i edv dev SLaBETETE Ta Tapanavw
TIPOCOVTA, CUHBOUAEUTEITE Evav ELSIKO, TILOTOTIOINHEVO HNXAVIKO 1] ETUKOWWVHAOTE HE pla appodia eTalpeia
gykatdaotaonc. Mpoedomoinon: Ta yauTiov TPEMEL va TOTTOBETOVVTAL HOVO OE EMAPKWG oTabepn emdpavela
Kat cLHPWvaA pe TG 0dnyieg eykataotaong! Popdate manovTola achaAeiag KAl TPOOTATEVUTIKA YAVTLA KATA TV
toroB€tnon! Mpoooxr! Ta HeTaMIka cUpHATA PTIOPEL va E{V AL QUXHNPA Kal va €Xouv KOodTEPES AKPEC!
Mpoooxn! Kivduvog mtwong katd tnv eykatactaon! Mpénel va aglodoynBolv ot kivduvol kat va Andeoulv
TIPOCTATEUTIKA PETPA TIPLV ATIO TNV £YKATACTAON. - Ol TIapamavw TPOELSOTIONOELG JEV Elval EEAVTANTIKEG Kal
dev TpEMEL va BewpnBoUV WE UTIOKATACTATO TNG JIEVEPYELAE TAPOUG EKTIMNGNG KWWSUVOU TIpWV amo thv
£yKATACTACN TOU TIPOIOVTOG.
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Ispunjena gabiona je vrlo teska i prevrtanje moZe dovesti do opasnih situacija i teskih ozljeda. Gabione smiju
se postavljati samo na dovoljno stabilnu povrsinu i u skladu s uputama za montazu! Upozorenja: Molimo vas
da pri postavljanju proizvoda nosite zastitne naocale, rukavice, zastitne cipele i kacigu (zastitu za glavu). Ne
postavljajte proizvod tijekom ekstremnih vremenskih uvjeta kao $to su jaki vjetrovi ili niske temperature. Ne
dopustite djeci i kuénim ljubimcima pristup podru¢ju montaze.

Posebna napomena: Pobrinite se da je vasa gabiona Cvrsto postavljena. Ovisno o namjeni gabione, morate
je udvrstiti za tlo tako da dno uronite u beton ili upotrebom stupova ili kuka prema uputama iz naseg
priru¢nika. PaZljivo procitajte upute i sacuvajte priru¢nik za buducu upotrebu. Vazno: Ispunjena gabiona je
vrlo teska i prevrtanje moze dovesti do opasnih situacija i teskih ozljeda. Postavljanje smiju obavljati samo
profesionalci. Takoder ¢e vam trebati pomagala za sastavljanje i montazu kao $to su stupovi, navojne plocice,
kuke, beton za montazu gabiona, koji nisu uklju¢eni u isporuku. Za izgradnju gabiona potrebno je najmanje
sljedece znanje: Sigurno rukovanje alatima, strojevima, ljestvama i skelama. Poznavanje zastite na radu i
radne sigurnosti, kao i poduzimanje mjera opreza protiv nesreca i opasnosti. Iskustvo u transportu i rukovanju
teskim, glomaznim komponentama. Poznavanje lokalnih gradevinskih propisa. - U slucaju bilo kakve
neizvjesnosti ili ako ne posjedujete gore navedene kvalifikacije, posavjetujte se sa stru¢njakom, ovlastenim
inZenjerom ili kontaktirajte ovlastenu montaznu tvrtku. Upozorenje: Gabione smiju se postavljati samo na
dovoljno stabilnu povrsinu i u skladu s uputama za montazu! Prilikom postavljanja nosite sigurnosne cipele
i zastitne rukavice! Paznja! Metalne Zice mogu biti bodljikave i imati o$tre rubove! Paznja! Opasnost od pada
tijekom montaze! Prije instalacije potrebno je procijeniti opasnosti i poduzeti zastitne mjere. - Gornja
upozorenja nisu sveobuhvatna i ne smiju se smatrati zamjenom za provodenje potpune procjene rizika prije
instalacije proizvoda.

Lv

Piepildits gabions ir loti smags, un ta apgasanas var izraisit bistamas situacijas un nopietnus ievainojumus.
Gabionus drikst uzstadit tikai uz pietiekami stabilas virsmas un saskana ar uzstadiSanas instrukcijam!
Bridinajumi: Uzstadot izstradajumu, lGdzu, valkajiet aizsargbrilles, cimdus, droSibas apavus un kiveri (galvas
aizsardzibu). Neuzstadiet izstradajumu ekstremalos laika apstaklos, pieméram, spéciga véja vai zemas
temperatdras. Nelaujiet bérniem un majdzivniekiem atrasties montazas zona.

Ipasa piezime: Parliecinieties, ka gabions ir dro$i nostiprinats. Atkariba no gabiona izmanto$anas veida tas
janostiprina pie zemes, iegremdéjot apakSdalu betona vai izmantojot stabus vai akus saskana ar masu
rokasgramata sniegtajam instrukcijam. Uzmanigi izlasiet instrukcijas un saglabajiet rokasgramatu turpmakai
izmantosanai. Svarigi: Piepildits gabions ir loti smags, un ta apgasanas var izraisit bistamas situacijas un
nopietnus ievainojumus. Uzstadisanu drikst veikt tikai profesionali. Jums bis nepiecieSami ari montazas un
uzstadiSanas paliglidzekli, pieméram, stabi, skravju flanci, aki, betons gabionu nostiprinaSanai, kas nav
ieklauti piegadé. Gabionu uzstadiSanai ir nepiecieSamas vismaz S$adas zinaSanas: droSa riciba ar
instrumentiem, masinam, kdpném un sastatném; zinaSanas par darba drosibu un ekspluatacijas drosibu, ka
ari par piesardzibas pasakumiem pret negadijumiem un apdraudéjumiem; pieredze smagu, apjomigu detalu
transportéSana un parvietoSana; zinaSanas par vietéjiem bivniecibas noteikumiem. - Ja rodas neskaidribas
vai ja jums nav iepriek$ minéto prasmju, konsultéjieties ar specialistu, sertificétu inZenieri vai sazinieties ar
kompetentu uzstadi$anas uznémumu. Bridindjums: Gabionus drikst uzstadit tikai uz pietiekami stabilas
virsmas un saskana ar uzstadiSanas instrukcijam! UzstadiSanas laika valkdjiet droSibas apavus un
aizsardzibas cimdus! Uzmanibu! Metala stieples var bat smaili un asas! Uzmanibu! Kritiena briesmas
uzstadiSanas laika! Pirms uzstadiSanas ir janovérté apdraudéjumi un javeic aizsardzibas pasakumi. - lepriek§
minétie bridinajumi nav izsmelos$i un tos nedrikst uzskatit par pilnvértigu riska novértéjuma aizstajéju pirms
produkta uzstadiSanas.

LT

UZpildytas gabionas yra labai sunkus, o jo apvirstymas gali sukelti pavojingas situacijas ir imtus suzalojimus.
Gabionus batina montuoti tik ant pakankamai stabilaus pavirSiaus ir laikantis montavimo instrukcijy!
Jspéjimai: Montuodami gaminj, batinai dévékite apsauginius akinius, pir§tines, apsauginius batus ir Salmg
(galvos apsaugg). Nemontuokite gaminio esant ekstremalioms oro sglygoms, pavyzdziui, esant stipriam véjui
ar zemai temperatirai. Neleiskite vaikams ir naminiams gyviinams bati montavimo vietoje.

Ypatinga pastaba: |sitikinkite, kad jusy gabionas yra patikimai pritvirtintas. Priklausomai nuo gabiono
paskirties, jj reikia pritvirtinti prie Zemes, jbetonuojant dugng arba naudojant stulpus ar kablius pagal misy
instrukcijoje pateiktas gaires. AtidZiai perskaitykite instrukcijas ir iSsaugokite vadova, kad galétuméte juo
pasinaudoti ateityje. Svarbu: UZpildytas gabionas yra labai sunkus, o jo apvirstymas gali sukelti pavojingas
situacijas ir rimtus suZalojimus. Montavima gali atlikti tik profesionalai. Jums taip pat reikés surinkimo ir
montavimo priemoniy, pvz., stulpy, varztiniy flansy, kabliy, betono gabionams pritvirtinti, kurios néra
itrauktos j pristatyma. Gabiony statybai bitinos bent jau Sios Zinios: saugus elgesys su jrankiais, masinomis,
kopédiomis ir pastoliais. Zinios apie darbo sauga ir eksploatavimo sauga, taip pat atsargumo priemoniy
taikymas siekiant iSvengti nelaimingy atsitikimy ir pavojy. Patirtis transportuojant ir tvarkant sunkius, dideliy
gabarity komponentus. Zinios apie vietinius statybos reglamentus. - Jei kyla neaiskumy arba neturite minéty
kvalifikacijy, pasikonsultuokite su specialistu, sertifikuotu inZinieriumi arba kreipkités j kompetentinga
montavimo jmong. |spéjimas: Gabionus bltina montuoti tik ant pakankamai stabilaus pavirSiaus ir laikantis
montavimo instrukcijy! Montavimo metu dévékite saugos batus ir apsaugines pirstines! Démesio! Metaliniai
vielos gali bati smaills ir astras! Démesio! Montavimo metu kyla kritimo pavojus! Prie§ montavima buatina
ijvertinti pavojus ir imtis apsaugos priemoniy. - Pateikti jspéjimai néra iSsamas ir neturéty bati laikomi
visapusisko rizikos jvertinimo, atliekamo prie§ montuojant gaminj, pakaitalu.

SK

Naplneny gabioén je velmi tazky a jeho prevratenie moze viest k nebezpe&nym situdciam a vadZznym zraneniam.
Gabiény sa smu instalovat iba na dostato¢ne stabilny povrch a vsulade s montaznymi pokynmi! Upozornenia:
Pri instalacii vyrobku noste ochranné okuliare, rukavice, bezpecnostni obuv a prilbu (ochranu hlavy).
Vyrobok neinstalujte za extrémnych poveternostnych podmienok, ako je silny vietor alebo nizke teploty. Do
priestoru montaze nepustajte deti ani domdace zvierata.

Osobitna poznamka: Uistite sa, Ze je vas gabién bezpe&ne upevneny. V zavislosti od Gcelu pouZzitia gabiénu
ho musite ukotvit k podkladu tak, Ze jeho dno zalievate do beténu alebo pouzijete stipiky &i hadiky podla
pokynov v nasej prirucke. Pozorne si precitajte pokyny a priruc¢ku si uchovajte pre buduce pouzitie. Dolezité:
Naplneny gabioén je velmi tazky a jeho prevratenie moze viest k nebezpeénym situdciam a vadZznym zraneniam.
Montaz smu vykonavat iba odbornici. Budete tieZ potrebovat montazne a initalagné pomdcky, ako st stipiky,
skrutkové priruby, haciky a betén na upevnenie gabidnov, ktoré nie su sucastou dodavky. Na vystavbu
gabidnov su potrebné aspon nasledujluce znalosti: Bezpe¢na manipulécia s naradim, strojmi, rebrikmi a
leSenim. Znalost bezpec&nosti pri praci a prevadzkovej bezpecnosti, ako aj prijimanie preventivnych opatreni
proti akymkolvek nehodédm a nebezpecenstvdm. Skusenosti s prepravou a manipuldciou s tazkymi a
objemnymi komponentmi. Znalost miestnych stavebnych predpisov. - V pripade akychkolvek nejasnosti
alebo ak nespliiate uvedené kvalifikaéné poziadavky, poradte sa s odbornikom, certifikovanym inzinierom
alebo kontaktujte kompetentni montaznu firmu. Upozornenie: Gabiony sa smu inStalovat iba na dostatocne
stabilny podklad a v silade s montédznymi pokynmi! Pri inStalécii noste bezpe¢nostni obuv a ochranné
rukavice! Pozor! Kovové droty moézu byt ostré a mat ostré hrany! Pozor! Nebezpeenstvo padu pocas
inStalacie! Pred montazou je potrebné posudit rizika a prijat ochranné opatrenia. - Uvedené varovania nie su
vycerpdvajuice a nemali by sa povazovat za nahradu za vykonanie kompletného posudenia rizik pred
montézou vyrobku.

SL

Napolnjen gabion je zelo tezak, njegovo prevrnitev pa lahko povzroci nevarne situacije in hude poskodbe.
Gabione je treba postavljati izklju¢no na dovol;j stabilno podlago in v skladu z navodili za montazo! Opozorila:
Pri montaZzi izdelka nosite varnostna ocala, rokavice, varnostni obutev in ¢elado (zas¢ito za glavo). Izdelka ne
montirajte v ekstremnih vremenskih razmerah, kot so mocan veter ali nizke temperature. Otrokom in hisnim
ljubljenckom ne dovolite dostopa na obmocje montaze.

Posebno opozorilo: Prepricajte se, da je vas gabion varno namesc¢en. Glede na namen uporabe gabiona ga
morate pritrditi na tla tako, da dno zalijete z betonom ali uporabite stebre ali kavlje v skladu z navodili iz
nasega prirocnika. Navodila pazljivo preberite in prirocnik shranite za poznejSo uporabo. Pomembno:
Napolnjen gabion je zelo tezak, njegovo prevrnitev pa lahko povzroci nevarne situacije in hude poskodbe.
MontaZzo lahko opravijo le strokovnjaki. Potrebovali boste tudi pripomocke za sestavljanje in montazo, kot so
stebri, vijakovi prirobniki, kavlji in beton za pritrditev gabionov, ki niso vklju€eniv dobavo. Za gradnjo gabionov
so potrebna vsaj naslednja znanja: varno ravnanje z orodjem, stroji, lestvami in odri. Znanje o varnosti pri
delu in obratovalni varnosti ter sprejemanje varnostnih ukrepov proti nesreCam in nevarnostim. Izkusnje s
prevozom in ravnanjem s tezkimi, obseznimi elementi. Poznavanje lokalnih gradbenih predpisov. - V primeru
kakrsnih koli negotovosti ali ¢e ne izpolnjujete zgoraj navedenih pogojev, se posvetujte s strokovnjakom,
pooblascenim inzenirjem ali se obrnite na pristojno podjetje za montazo. Opozorilo: Gabione je treba
postaviti izklju¢no na dovolj stabilno podlago in v skladu z navodili za montazo! Pri postavljanju nosite
varnostno obutev in za$¢itne rokavice! Pozor! Kovinske Zice so lahko koni¢aste in imajo ostre robove! Pozor!
Nevarnost padca med montazo! Pred montaZo je treba oceniti nevarnosti in sprejeti zascitne ukrepe. - Zgoraj
navedena opozorila niso iz&rpna in ne smejo nadomestiti celovite ocene tveganj pred montazo izdelka.

IS

Fyllt gabion er mjog bungt og ef pad velst um getur pad valdid heettulegum adsteedum og alvarlegum
meidslum. Gabion skal eingdngu setja upp & neegilega stodugu yfirbordi og i samreemi vid
uppsetningarleidbeiningarnar! Vidvaranir: Vinsamlegast notadu hlifdargleraugu, hanska, hlifdarfétabunad og
hjalm (hofudhlif) pegar pu setur voruna upp. Ekki setja voruna upp vid 6fgafullar veduradstaedur, svo sem
mikinn vind eda lagt hitastig. Leyfou ekki bornum og geeludyrum ad vera @ uppsetningarsvaedinu.

Sérstakur fyrirvari: Gakktu ur skugga um ad gabionid sé orugglega stadsett. Fer eftir notkun gabiénsins parftu
ad festa pad vid jordina annadhvort med pvi ad steypa botninn i steypu eda med pvi ad nota stélpa eda kroka
samkvaemt leidbeiningum okkar. Lestu leidbeiningarnar vandlega og geymdu peer til frekari nota. Mikilveegt:
Fyllt gabionid er mjog pungt og pad ad pad hvolfist getur valdid heettulegum adsteedum og alvarlegum
meidslum. Uppsetningu ma adeins framkveema fagfélk. bu parft einnig uppsetningar- og festingarbuinad, svo
sem stolpa, skrufuflansana, kroka og steypu til ad festa gabionana, sem fylgja ekki med i afhendingu. Fyrir
uppbyggingu gabiona parf ad lagmarki eftirfarandi pekkingu: Oryggisradstafanir vid medferd tola, véla, stiga
ogvinnupalla. Pekking & vinnuvernd og rekstraroryggi, auk pess a0 gripa til varudarradstafana gegn slysum og
heettum. Reynsla af flutningi og medhondlun pungra og stérra ihluta. Pbekking & stadbundnum
byggingareglugerdum. - Ef vafi leikur 8 eda ef pu hefur ekki ofangreinda hzefni, leitadu til sérfreedings, loggilts
verkfreedings eda hafdu samband vid heeft uppsetningarfyrirtaeki. Vidvorun: Gabbion skulu eingdngu vera sett
upp & naegilega stodugu yfirbordi og i samreemi vid uppsetningarleidbeiningarnar! Notid oryggisskd og
hliféahanska vid uppsetningu! Athugid! Malmvirar geta verid stungnir og skarpir! Athugid! Heettuleiki falls vid
uppsetningu! Ahzetturnar skulu metnar og verndarradstafanir gerdar fyrir uppsetningu. - Ofangreindar
vidvaranir eru ekki teemandi og eetti ekki ad lita & pser sem stadgengil fyrir alhlida ahsettumat sem skal
framkvaemt fyrir uppsetningu vérunnar.



